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BacunbeBa HM.
MockoBckuii rocynapcTBeHHbIN 00/1ACTHON YHUBEPCUTET

CMOPHBIE BOMPOCHI TUMONOIrMn CKA3YEMOI0
(HA MATEPWUANE ®PAHLIY3CKOI0 AI3bIKA)

AxHoTayms. O6beKTOM aHannu3a B CTaTbe ABNAOTCA [JBYXKOMMOHEHTHbIE KOHCTPYKLMW C rna-
ronom B JINYHON (POpME B COYETAHWUN C UHCDMHUTMBOM W MPEMSIOXKHBIM CYLLECTBUTENbHbIM.
OnpefeneHne rpaMMaTUYeCcKOro CTaTyca AaHHbIX KOHCTPYKLUMIA MpefcTaBnsieT WHTEpec AN
pPeLleHNs psa Npo6nem TEOPEeTUYECKOro CMHTaKcUca (OpaHLy3cKoro f3blka (B YaCTHOCTH,
KnaccuukaLm YNeHoB NPeAnoXeH!s) 1 [N N3y4eHNst TUMOB NPOCTOr0 NPeaoXeHUs B npe-
nojasaHun HpaHLy3ckon rpammaTiki. K nccnefoBaHuio NpUBNEKAOTCA T8 CUHTAKCUYECKMe
KOHCTPYKLIMM, KOTOPbIE BbI3bIBAIOT HAMGOMbLLKE Pa3HOMNAcKst CPpean JIMHIBUCTOB U HE UMEIoT
[0 HACTOSILLIEro BpEMeHU 0JJHO3HAYHOr0 ONpefeneHus.

KntoyeBbie ¢r10Ba: NPOCTOE CKa3yeMOoe, CIIOXHOE CKasyeMoe, UMEHHOE CKa3yemoe, rmarofibHoe
CKa3yemoe, CBA30YHbIA raros, BCOMOraTesbHbIA Faros, 6bITUIHDIA rNaron, NpoOCTPaHCTBEH-
Has noKanu3aums.
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CONTROVERSIAL QUESTIONS OF PREDICATE TYPOLOGY
(ON THE BASIS OF THE FRENCH LANGUAGE)

Abstract. The object of the analysis is two-component constructions comprising a finite verb, an
infinitive and noun with a preposition. Defining the grammatical status of these constructions is
significant for solving various problems of French theoretical syntax (especially for classifying
the sentence parts) and for studying types of the simple sentence in teaching French grammar.
The research deals with syntactic constructions which provoke the most profound disagree-
ment among linguists and to which an unambiguous solution has not been found yet.

Key words: simple predicate, compound predicate, nominal predicate, verbal predicate, link
verb, auxiliary verb, existential verb, space localization.

[IpotmBONOCTaBIeHNEe «IIPOCTOe — MPpOO/IeM B IIaHE YCTAaHOBJIEHNA KpUTe-

CJIO)KHOE€ CKa3yeMoe», OCHOBBbIBAIOII[ee-
Csl Ha COBOKYIIHOCTM TpaMMaTU4YeCKUX
IIPU3HAKOB, OOBEKTUBHO OTpa)kaeT 00-
IETPUHATYI0 KJIACCU(DUKALUIO YICHOB
npepnoxennd. OJHAKO COOTHOLIEHME
IPOCTOTO M CJIOXKHOTO CKa3yeMOIo CTa-
BUT pAJ CIOKHBIX M [AMCKYCCUOHHBIX

©Bacmibesa H.M., 2014.

pMeB VX pasrpaHNYeHN .

Ha ypoBHe I7aro/lbHOTO CKa3yeMoro
BOIIPOC COOTHOLIEHNSA JBYX TUIIOB CKa-
3yeMOro BO3HMKAET B CBA3M C aHA/IU30M
KOHCTpykumn «il espere réussir». B aTom
ClIy4ae 3aTPYJHUTEIbHBIM OKa3bIBaeT-
cs ompepeneHe QYHKIUM MHQUHUTIBA
(cocTaBHasA 4acTb CIIO)KHOTO CKa3yeMo-
ro, W 0ObeKTHOE [IONOMHEHNE) 1, CO-

141



ISSN 2072-8379 |

BectHuk MIOY. Cepua «JIMHrBUCTUKA»

[ 2014/Ne2

OTBETCTBEHHO, JIMYHOIO I71aroia (BCIIO-
MOTaTe/IbHBIN  (IIO/TyBCIIOMOTaTe/IbHBIN)
IJIaTOJI, WM IIPOCTOE CKazyemoe).
[Ipobrema rpaMMaTU4YecKOil IpUPO-
Il JIMYHOTO I7Iarojia B COYETaHUM C UH-
(UHUTMBOM HEOJZHOKPATHO IIpUBJIEKaIa
BHUMaHMe poMaHNUCToB. O4YeBUIHO, 4YTO
OT pelleHNUs 3TOI MPOO6IeMBbl 3aBUCUT 1
TPAaKTOBKAa KOHCTPYKILIMU B Ie7IOM'.
CornacHO TOYKe 3peHMs psAga MUc-
C/IefloBaTerieit, BCe I/Iarojbl, CIIOCOOHbIE
COYeTaTbCsl C VHQMHUTUBOM, SBISIOT-
Cs1 BCIIOMOTATeNbHBIMU (C/Ty>KeOHBIMM).
Takass Touyka 3peHMs Hambosee IOCTIe-
JIOBaTeJIbHO M3JI0KEHAa B MOHOTrpadum
Ix.-P. Pos (G.-R. Roy) [10]. Ha ocHoBa-
HVM KPUTUYECKOTO aHa/IM3a CYIeCTBYIO-
I1IeTO B TEOPeTIYECKOI INTepaType IOHs -
TUS «BCIIOMOTAaTeNbHOCTD» («auxiliarité»)
7 COOCTBEHHOIO UCCIeNOBaHMA OOBIIO-
ro xopmyca (GaKTHMUeCKOro Marepuaia
(320 rmaronoB Ha 20000 mpumepoB MX
ynotpe6eHns1) aBTOp IMPUXOAUT K BBIBO-
Iy, 4TO MM4HBI r1aron (coverbe) Bcerma
BBINOIHSET (PYHKIMIO BCIIOMOTATe/IbHO-
ro anemeHTa (auxiliaire), a HUHUTUB -
«BcriomoraeMoro» (auxilié). Kaxxmgpiir us
[IByX KOMIIOHEHTOB KOHCTPyKIMM OO7a-
llaeT KOMIUIEKCOM CIelupUuecKux Ipu-
3HAKOB, K 4MCITy KOTOPBIX OTHOCUTCS, B
YaCTHOCTHM, 0053aTeNbHOCTD VHUHU-
TBa ¥ (QaKyIbTaTUBHOCTb «coverbe»
(aMMMMHALMA TOCTIEHETO He pas3pyluaeT
CMBIC/IOBOJI M CTPYKTYPHOM LI€/IOCTHO-
ctu codetanus) [10, c. 98]. TuarenbHbIil
aHa/IM3 CUHTAKCUYeCKUX, Mop¢oyornye-
CKUX M CEMaHTUYEeCKUX OCOOEHHOCTEN
«coverbes» 1 MX pas3IMYHBIX TUIIOB [[O-

! HekoTopble MCCIEfOBaTeN CYUTAKT, YTO
VIMEHHO KOHCTPYKUMS «HOAJIeXalee — JIMYHbIIT
Iaron — WHOMHUTMB» CTaBUT C HamOOIbLIEN
OCTPOTOIT BOIPOC MAEHTU(MUKALMN CKA3yeMOro
(«Souléve avec le plus dacuité le probleme de
Iidentification du prédicat» [4, c. 92]).

nonusercs B pabore Pos (Roy) He meHee
HOJPOOHBIM CTATUCTUYECKIM aHATTN30M,
PaboTra wmccnemoBaTensa mpencTaBiAeT
OIpefe/éHHBIN MHTepeC, OHAKO MHOTO-
obpasue u pasHoobOpasue «coverbes» He
MOXXEeT He IpenATCTBOBATb MX 00bemy-
HEeHVIO B OIMH OOIMII KJIacc BCIIOMOTa-
TE/IbHBIX IJIATOJIOB II0 OJHOMY TOJIBKO
IPU3HAKY BO3MOXKHOI COYETaeMOCTH C
nHuHUTHBOM. B pnBoayMom aBTOpoM
CIIMCKe TPEXCOT JABajuaTH «coverbes»
OKa3bIBAIOTCS IJIATOJBI, PAa3IMYAOLINecs
TI0 CEMAHTMKe, TUITY YIIpaB/IeHN, XapaK-
TepPy COYETaeMOCTV C VHGOUHUTUBOM M1
IPYTMM IIapaMeTpaM: monter, rentret, en-
voyer, aider a, éviter de, recommander de,
hésiter de, soupconner, adorer, demander
de, s'inquiéter de, conseiller de, apprendre
d. YA3BMMOCTb IpefjIaraeMoil KOHIIeII-
iy npusHaér u cam [x.-P. Poit: «Plus
d’un restera sans doute sceptique et sur-
pris devant une si grande quantité et une
telle variété de coverbes...» [10, c. 141].

Cor/lacHO NPOTMBOIIONIOKHON TOYKe
3peHus, BCe NMYHBIe I7IaTO/Ibl B COYeTa-
HMM C UTHQMHUTHBOM ABJIAIOTCA TeKCUYe-
CKM TIOJTHO3HAYHBIMYU M CUHTAKCUYECKM
CaMOCTOATEIbHBIMI, A He BCIIOMOTaTeNIb-
HBIMM (MM TIOJTyBCIIOMOTaTe/TbHbIMU /
semiauxiliaire): mocnegHue o6pasyior,
KaK CYMTAIOT HEKOTOpble I'PaMMaTHCTHI,
abCOMIOTHO TIPOM3BOJIbHBIN K/IACC C/IOB
[4, c. 95]. O4yeBMUAHO, YTO IIPK ITOM OT-
puLaeTcs, 1Mo CyTH Jiena, caMo IOHATUe
CTIOXKHOTO CKa3yeMOro.

2 Ko/m4ecTBEHHDIIT aHANINM3 II03BOISET aBTOPY
KOHCTaTUPOBAaTh  PAsIUYHYI0  YaCTOTHOCTb
ynorpebrneHnsi «coverbes» B 3aBMCHMOCTM OT
JKaHPa M CTUJIS TeKCTa (Xy/i0)KeCTBEeHHAs M Hay YHasT
NUTeparypa, MyONIUIUCTIKA U T. A.) M yCTAHOBUTD
Hanboee YaCTOTHBIE IJIATOJbI (PeIlaoIy0 POJIb
B 9TOM OTHOLICHMM WIPAET, €CTeCTBEHHO, WX
CeMaHTIKa), a TAK)Ke [JIarOJIbl C HUSKOII U CPeHel
9aCTOTHOCTBIO (CIIMCKM I71ATO/IOB [JAHBI B ITOPSI/IKE
yObIBaoLIell YaCTOTHOCTH).
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Hapany c @ByMa B3aMMOMCKIIOYa-
IOIMMM TOYKAaMMU 3peHM:A, CYyLIecTBYeT
mnddepeHIMPOBAHHBI TTOAXOR K KOH-
CTPYKLMM «INYHBII IJIAaron + WUHOU-
HUTUB». B aTOM cny4yae ucciefoBaTenu
IBITAIOTCA HANTU pas3nuyuus B Ipefenax
YKa3aHHO} KOHCTPYKIUU ¥ YCTaHOBUTb
KpuTepuy paHHOro pasmmuua. OpHuM
U3 TaKUX KpUTepueB CUUTAETCSI BO3MOXK-
HOCTb/ HEBO3MOXXHOCTb 3aMeHbI MHOU-
HUTMBA HPUATOYHBIM IpefIoKeHNeM:
je crois partir = je crois que je partirai (que
je vais partir), HO: je veux partir # je veux
que je parte. Ilpepnaratorca u MHbIe KpK-
TepuM pasTpaHUYEHUS: BO3MOXKHOCTD
UIMeTb COOCTBEHHBIE PACIPOCTPAHNUTEIIN
Y KaXKJ0TO 13 KOMIIOHEHTOB, IOCTaHOBKA
BOIIPOCOB U T. AI. [1].

MoxHO, 110 BCEl BEPOATHOCTHU, CO-
IJIACUTBCA C MHEHNeM 00 OTCYTCTBUM
eIMHCTBA COYETAHUS «IMYHBIN I[7IarON +
uHpuHNTUB». Ha ypoBHe WieHOB mpeq-
JIOKeHMA pas3Inyyue BHYTPU TaKOro coye-
TaHUS peanusyeTcs B IPOTUBOIOCTaBIIe-
HIUU IPOCTOTO U CJIOKHOTO CKa3yeMOoro I
HaXOJUT BbIpaKeHJe B CEMaHTUYECKUX U
rpaMMaTUYeCKUX MpM3HAaKaX KOMIIOHEH-
TOB KOHCTPYKLUMM. B cocTaBe C/IO>KHOTO
CKa3yeMOro JIMYHBIN IJIaTO/1 ABJAeTCA
BCIIOMOTaTe/IbHbIM, TOYHee — IONYBCIO-
MOTaTe/IbHBIM WM CIY)XKeOHBIM, B OT/INU-
4yye OT COOCTBEHHO BCIIOMOTATEIbHBIX
I71arojioB «avoir» u «étre». K aToii rpymnne
OTHOCUTCSI OTpaHUYEeHHOE YUCIIO IJIaro-
JIOB, B IIEPBYIO O4Yepeib MOAaIbHbIe I (a-
3JICHBIE IJIaroibl: vouloir, pouvoir, devoir,
savoir, sembler, paraitre, oset, se mettre d,
commencer d, finir pat, cesser de, continuer
a (de). B cocraBe mpocToro ckazyemoro
JIMYHBIA TJArojl CUHTAKCUYeCKUM CaMo-
CTOSITe/IEH U JIeKCUYECKU IIOTHO3HAYeH
(TeM He MeHee, MOTOOHO CIy>XeOHBIM
I7IarojaM, OH CITY>KUT II0Ka3aTesleM TpaM-
MaTM4eCKMX KaTeropuil IMIa, BpeMeHU

Y HaKJIOHEeHMUs), TOTAA KaK VH(UHUTUB
UTpaeT pO/b NOIONHEHNUs: refuser, mont-
et, risquer, déplaire, désoler, décider, prom-
ettre, féliciter u 1. i.: “il refusa d’accepter,
il ne lui déplaisait pas de se sentir victim”
[10], elle monta se coucher, on risque de se
tromper. BeposTHO, 3TO BEepHO IO OTHO-
LIEHMIO He KO BCeM I71aronam. EcrtecTBeH-
HO, 4TO B TeX C/Ty4asX, Korjga MHQUHUTHUB
0603HayaeT [EeNCTBME, OTHOCSIIEECA He
K TIO[IeXKalleMy, a K JOTIOJTHEHNIO, Pedb
MOXXET MATU TOJBKO O IPOCTOM CKasy-
eMOM B COYETaHM) C BTOPOCTEIeHHBIM
4JleHOM InpepyioxeHus: Jai dit a Valé-
rie daller le chercher; elle a proposé a son
frére de rester chez lui. Ha aTtom ocHo-
BaHUM BK/IIOYEHME JMYHBIX IJIarOJIOB B
KOHCTPYKIMM C CUHTAKCUYECKOI CBSI3BIO
MHQVHNUTYBA C JONO/THEHNEeM B OOIuii
cmcok  «coverbes» B KaaccuuKanum
Ix.-P. Post (Ceux-la, je leur conseille de
se tenir tranquille, personne ne lui avait
demandé de dire la vérité) Tem 6onee He-
npaBoMepHo [10].

Ha ypoBHe MMEHHOro CKa3yeMoro
npobnemMa pasrpaHMYeHMs [BYX TUIIOB
CKa3yeMOro BO3HMKaeT B IIEPBYI0 Ode-
pefb MO0 OTHOIIEHMIO K KOHCTPYKLIMAM
C CEMaHTUKOJ INPOCTPAHCTBEHHON JIO-
Kanusauuu: Pierre est en France. Ilpotu-
BOpeuMBas TPAKTOBKA ITOJOOHBIX KOH-
CTPYKLMII CBsI3aHA C PAacXOXJIeHVEM BO
B3IVIAIIaX Ha (YHKIMIO IPEJIOKHOTO

! PasHOBM/JHOCTBIO IJIATOJIBHOTO CKa3yeMOTO
ABNAETCA TaK HasblBaeMOE  «CBEPXCIIOXKHOE
CKa3yeMoe», B COCTaB KOTOPOT'O BXOJUT HECKOTIBKO
nnuuntuBos: Il ne pouvait sempécher dessayer
de résoudre ce probléme (Simenon). C TOuKHM
spenus Jx.-P. Pos (G.-R. Roy), Bce MHPUHUTUBBI
YIOTPEOIAITCA B TAKOTO POfA KOHCTPYKIIUAX
B pomu «coverbes» M MX UMCIO MOXeT OBITH
HEOTPaHMYEHHBIM ([0 IIATH), XOTs, KaK OTMedaeT
aBTOD, He BCe COYETaHMsI «coverbes» BO3MOXKHBI
[10, c.158-163]. «CBepXcIOXXKHOE CKasdyeMoe»
MIMeeT psifi 0COOEHHOCTEN 1 MOXKET OBITh 0O'BEKTOM
OT/IEeNBHOTO MCCIeSOBAHMA.
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CYILIECTBUTENBHOTO ¥ MOP(OCHHTAKCH-
4ecKMil CTaTycC I7arona. B 6onpmmHCcTBE
(bpaHIy3CKUX TpaMMaTUMK M CIelyajib-
HBIX JICC/IEOBAaHMIA I7aron étre B code-
TaHMAX Tuna Pierre est en France pac-
CMaTpMBaeTCs B KayecTBe CBA3KM ', a
IPEIJIOKHOE CYyLIeCTBUTEbHOE, COOT-
BETCTBEHHO, B KayeCTBe VMEHHON YacTu
ckasyemoro. Tak, M. ®opcrpen (M. Fors-
gren) yrtBepkpaetr: «Le prédicat locatif
survenant apres la copule “étre” est un
attribut et non pas un complément cir-
constanciel» [6, c. 43]. B nanHOM cydae
KOHCTpyKUus Pierre est en France ujieH-
TUIMPYeTCca ¢ KOHCTPYKLUEN C UMEH-
HBIM CKasdyeMbIM La poupée est jolie, 4To
KOHCTaTUPyeTCA U SPyTMMM POMaHMCTa-
mu [8].

ITpoTuBONONOXHAsA TOYKA 3PEHN,
COIVIaCHO KOTOPOJ HpPENIoXKHOe Cyllle-
CTBUTE/IbHOE He ABJIAETCA MMEHHOI Ya-
CTBIO CKa3yeMOTO, a BBINOTHAET (PYHK-
V0 0OCTOATENbCTBA MecTa, Hamboree
HIMPOKO PACIPOCTPAaHEHa B IrPaMMaTHKe
PYCCKOTO M JPYTUX CHIaBAHCKUX S3BIKOB
(HampyMep, YenIckoro). JIMYHBI T/1aron
B 9TOM C/y4ae BBICTYNAaeT B POIM TaK
Ha3bIBa€MOTO «OBITUITHOTO» («IK3UCTEH-
IVIaJIbHOTO»)  IJIaTONa,  ABJIAIONIEroCs
CUHTAaKCMYeCKM CaMOCTOATENbHBIM [2].
[IpyMeHnTENbHO K PPaHI[y3CKOMY A3BIKY
yKasaHHas KOHIIENMA OTPaKeHa JOoCTa-
TOYHO 3KCIVIMLIMUTHO B «MeTomudeckoi
rpaMMaTiiKe (paHIy3CKOrO fA3bIKa», aB-
TOpPbl KOTOPOJ pPacCMaTPMBAIOT I7Aroj
«€tre» B COYETAHMM C IPEMIOKHBIM CY-
IIeCTBUTENbHBIM KaK JIOKaTUBHBIN MU
obrTuitHbil  maron (verbe dexistence),
KOMMYTUPYIOIINII C I7IaTO/IaMy «se trou-
ver», «avoir lieur; CTaTyC CBA304YHOTO I7Ia-

!B JaHHOM CIy4ae MOXKHO He IIPUMHUMATh BO
BHMMaHMe [JaBHO M3BECTHOE B IPaMMATIYeCKOIl
TpagMUuMy ~ pasHOIZIacMe B OIpeNeeHuN
CBSI30YHBIX I7Iar0NI0B [5, ¢. 11].

rojia Kak KOMIIOHEHTa MMEHHOTO CKasye-
Moro «étre» mpuobperaeTr TOIBKO B TOM
Clydae, KOTfia 3Ha4YeHNUe CYLeCTBUTENIb-
HOTO C IIPEf/IOroM mpub/mkaeTcs K 060-
3HAYEHNIO KaueCTBa, CBOJCTBA CyObeKTa:
étre pour = étre favorable a, étre contre =
étre hostile a [9, c. 428-429]. B Hexoro-
PBIX TPyAax IO CHMHTAKCUCY CaMOCTOS-
TEIPHOCTb IIPEJJIOKHOTO KOMIIOHEHTa
paccMaTpuBaeTcs KakK IpOsBIEHUE ero
GYHKIMM BTOPOCTEIIEHHOTO YWIeHa Ipef-
JIO)KeHNS — 0OCTOSATENbCTBA, CBSI3aHHOTO
C IIaTOJIOM «étre» OTHOLIEHMEM ITOIYM-
HeHns. [locmemHuit, COOTBETCTBEHHO,
UrpaeT poJib IJITABHOTO YIeHa IpefIoKe-
HMs (CKas3yeMoro), a He CBS30YHOTO IVIa-
rojIa B COCTaBe IMEHHOTO CKa3yeMoro [4,
c. 92-98].

TpaxroBka KOHCTpyKLynu Pierre est en
France xak codeTaHys IPOCTOTO CKasy-
€MOT0 C 0OCTOSTeNIbCTBOM IIPeCTaBIIA-
etcs 6onee yoenutenbHoit. Konewno, ata
KOHCTPYKIMS OT/INYAETCS 10 PSAY Iapa-
MeTPOB OT KAHOHMYECKUX KOHCTPYKLIMI
CKadyeMoe + OOCTOATENbCTBO, B YacT-
HOCTY, HeBO3MOXXHOCTBIO S/IMMIHALNMI
IPEIOKHOTO  CYI[eCTBUTEIBHOTO (5IB-
JIAIOIIEr0oCs B 3TOM CIydae «complément
essentiel, non supprésible» [7, c.195]).
AHajoryyHble IPU3HAKU CBOVICTBEHHBI
HEKOTOPBIM [PYIMM KOHCTPYKILMAM, Ha-
IpyMep, KOHCTPYKLMAM C OIpee/IéHHOI
TPYIIION I7Iaro/IoB ABVDKeHus: aller a la
gare, se diriger a la porte. Kpome Toro, co-
JeTaHMe I7Iaro/a C MPeIIOXKHBIM CylIle-
CTBUTENbHBIM B KOHCTpyKumu Pierre est
en France GyHKIMOHATBHO CONOCTaBMMO
C COYeTaHMEM C JIOKAaTMBHBIMM Hapedn-
AMI, KOTOpbIE ellé Tpy[AHee paccMaTpy-
BaTh KaK VIMEHHYIO 4acTb cKasyemoro: I/
me semblait que jétais a la fois ici et la-bas,
trés preés et trés loin (Le Clezio)>.

2C TOYKMU 3p€HMA HEKOTOPBIX I'PaMMaTUCTOB,
IIpeyIOKHOE CYHIECTBUTEIbHOE B COYE€TaHUM C
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B cocTaB KOHCTpyKIMYU ¢ OBITUITHBIM
[/IaTO/IOM «étre» MOTYT BXO[UTH MMEHa
CyILIeCTBUTENbHbIE, 0POPMIIEHHBIE U IPY-
TMMM) JIOKaTMBHBIMMU TIpejIoraMu: dans,
sur, derriére, prés de u T. Ji.; cp.: Pierre est
dans/ derriére/ sous/ a coté de la voiture [9,
c. 428]; Les bijoux sont dans le coffre-fort
[11, c. 210]; Les gens dont on parle dans les
journaux étaient presque tous sur la Cote
dAzur... (Simenon).

3aMeHa IpefjIora MO>KeT PaiuKanTbHO
MEeHATb CMBICT IIpeasioxkeHus: Pierre était
en prison (= était prisonnier), Pierre était
dans la prison (= se trouver a l'intérieur de
la prison en tant que visiteur, policiet, avo-
cat, m T. I.)~.

OTMmeTuM B 3aK/IIOYeHHUe, YTO OTHO-
IIeHNe JoKamu3anuy (Kak IIPOCTpaH-
CTBEHHO!, TakK MU BpeMeHHoﬁ) TIOHU-
MaeTcs WMHOTAAa O4eHb WIMPOKo. Tak,
HEKOTOpbIe MCC/IeJOBATeNN BK/IIOYAIOT B
COCTaB JIOKATUBHBIX KOHCTPYKIIMII COde-
TAHUS [71AT0Na «étre» C IPEIOKHBIM CY-
IeCTBUTEbHBIM, 0003HAaYaIOLMe JTOKa-
NM3aLVI0 B NIEPEHOCHOM 3HAYeHMu: étre
dans langoisse [7, c. 214].

B 1o e BpeMsA IpefIpMHUMAIOTCA
nonbITKy  Auddepentmanyy  GyHKIM-
OHAJIBHOTO CTaTyca CYILIeCTBUTENTHLHOTO
C TIPEIIOroM B paMKaX KOHCTPYKIWII C
CEMaHTMKOI IPOCTPAHCTBEHHON JIOKa-
mm3sanym. IIpy aTOM TpaMMaTUCTBI pac-
CMaTpMBAIOT IpOO/IEMy pasrpaHUYeHNs
«0OCTOSITEIBCTBEHHBIX» U «ITIATOJIBHBIX»
pomonHenui [3].

I7Iaro7IoM «étre» sABsAeTCA He 0OCTOATENbCTBOM, a
KOCBEHHBIM JIONOIHEHMEM [7, c. 213].

' B uucie paboT, MOCBSILIEHHBIX V3YYEHUIO
bpaHIy3CKUX TIPEoroB ¢ IPOCTPAHCTBEHHOI
CeMaHTUKOI MOXXHO HasBaTbh MoHorpaduio Kiona
Banpiennyasa, B KOTOpOil aBTOp aHaIM3UpyeT
pasnu4Hble TUIIBI [POTHBOIOCTABIEHNIT
JIOKa/IbHBIX HPeNsIoroB: sur/ sous, dans/ hors de,
devant/ derriére n np. [11].

OueBupHO, 4YTO MHOrOOOpasue u pas-
HOOOpasye KOHCTPYKLMIl «IJIaroyn étre
+ IIpeIOKHOE CYIIEeCTBUTEIbHOE» U
npo6/eMbl pasTpaHMYeHNA CBOOOITHBIX
M YCTOMYMBBIX COYETAHWII 3aTPYRHAIOT
yCTaHOBJIeHNe uXx Tumonornu. Bcé sro,
OfIHAKO, He IIPENATCTBYeT IPOBEICHNUIO
CMHTAKCUYECKOTO aHa/IN3a KOHCTPYKIVN
C COOCTBEHHO JIOKAQTMBHBIM 3HAa4YeHMEM
(Pierre est en France, le paradis nest pas
sur cette terre) Kak cOYeTaHMs IPOCTOTO
IJIaTOJIBHOTO CKa3yeMOro ¢ BTOPOCTe-
HIeHHbIM Y/IEHOM IIpeIIoXKeHNus (06CTosA-
TeJIbCTBOM MecTa).?

O606111a4 BbIIIECKa3aHHOE, [IONBENEM
UTOTH.

PasrpaHmyenne INpOCTOTO U CIOX-
HOTO CKa3yeMOTO B JIBYXKOMIIOHEHTHBIX
cTpykTypax (1) IMYHBIA I7aron + WH-
GUHUTMB, 2) TMYHBIA IJIATON + Cylle-
CTBUTE/IbHOE C TIPEIIOTOM B JIOKaIbHOM
3Ha4YEHMM) OTHOCUTCS K YNUCTTY JUCKYCCH-
OHHBIX Ip067IeM PPaHITY3CKOTO CHHTAK-
crca (KaK M CMHTaKCHUCa IPYTHX A3BIKOB).

IIprurHa HEONHO3HAYHOM TPAKTOB-
KI TaKMX KOHCTPYKLMII 3aK/TI0¥aeTcs, C
OJIHOVI CTOPOHBI, B CJIOXKHOI 11 IPOTUBO-
peunBoOil IpUpPOAE KOMIIOHEHTOB KOH-
CTPYKLMM, C IPYTOii — B pasHOOOpasum
HIOZIXOfIOB K OIIpefie/IeHNI0 UX (PYHKIINO-
HaJIbHBIX IIPVM3HAKOB.

3ajaya mcciefoBaTensa — HANTH Ham-
6onee aJeKBaTHbIe KPUTEPUM I'PaMMaTH-
94eCKOr0 CTAaTyca COCTaBHBIX 37IEMEHTOB
COYeTaHMA M ONIPENIeNINTD Ha STOI OCHOBE
XapaKTep UX B3aMMOCBA3M ¥ B3aMMOZeli-
CTBUA.

> CylecTBYOT M [pyrMe  CXOJHBIE

KOHCTPYKL[M Ha YPOBHE MMEHHOTO CKasyeMoro,
B 4YACTHOCTH «étre + IIpUYacTue»: JMeHHOe
ckasyemoe/ maccuBHas popma (la fenétre est ou-
verte) ¥ TIO/THO3HAYHBII IJIATONI + IIPUJIATaTeIbHOE
(Il partit furieux).
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